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Na temelju članka 28. stavka 3. i članka 33. stavka 10. Zakona o 

provedbi uredbe (EU) 2023/1114 o tržištima kriptoimovine (»Narodne 
novine«, broj 85/24), Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga 
na sjednici Upravnog vijeća održanoj 23. prosinca 2025. donosi

PRAVILNIK
O SADRŽAJU REVIZIJE PRUŽATELJA USLUGA 

POVEZANIH S KRIPTOIMOVINOM

I. UVOD
Opće odredbe

Članak 1.
(1) Ovim Pravilnikom uređuje se sadržaj revizije pružatelja 

usluga povezanih s kriptoimovinom, razlozi za odbijanje i/ili odbaci-
vanje revidiranih godišnjih financijskih izvještaja i revizija izvještaja 
o bonitetnim zahtjevima.

(2) Pojmovi upotrijebljeni u ovome Pravilniku imaju sljedeće 
značenje:

– Hanfa je Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga
– Zakon je Zakon o provedbi Uredbe (EU) 2023/1114 o tržišti-

ma kriptoimovine (»Narodne novine«, broj 85/24)
– Uredba je Uredba (EU) 2023/1114 Europskog parlamenta i 

Vijeća od 31. svibnja 2023. o tržištima kriptoimovine i izmjeni ure-
daba (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 1095/2010 te direktiva 2013/36/
EU i (EU) 2019/1937 (Tekst značajan za EGP)

– Pružatelj usluga povezanih s kriptoimovinom (dalje: CASP) 
je pravna osoba ili drugi poduzetnik kako je definirano u članku 3. 
stavak 1. točka 15. Uredbe (EU) 2023/1114.

Članak 2.
Odredbe ovoga Pravilnika primjenjuju se na CASP-ove sa sje-

dištem u Republici Hrvatskoj (dalje: RH) kojima je Hanfa izdala 
odobrenje za rad u skladu sa Zakonom.

II. SADRŽAJ REVIZIJE
Revizija
Članak 3.

(1) U smislu ovoga Pravilnika revizijom se smatra:
1. revizija godišnjih financijskih izvještaja i
2. revizija za potrebe Hanfe.
(2) Na temelju revizije iz stavka 1. ovog članka revizorsko druš-

tvo dužno je izraditi:
1. revizorsko izvješće o obavljenoj reviziji godišnjih financijskih 

izvještaja i
2. revizorsko izvješće (izvješće po posebnim zahtjevima i/ili 

izvješće s izražavanjem uvjerenja) o obavljenoj reviziji za potrebe 
Hanfe.

III. REVIZIJA FINANCIJSKIH IZVJEŠTAJA
Revizija financijskih izvještaja

Članak 4.
(1) U smislu ovoga Pravilnika revizija godišnjih financijskih iz-

vještaja je postupak provjere i ocjene godišnjih financijskih izvješta-

(2) Društvo ne smije koristiti kriptoimovinu klijenata koju drži 
na zbirnom računu/novčaniku kod treće strane za vlastiti račun ili 
za račun bilo koje druge osobe ili drugog klijenta Društva, osim ako 
je uz uvjete propisane stavkom 1. ovoga članka ispunjen i najmanje 
jedan od sljedećih uvjeta:

1. svaki od klijenata čija se kriptoimovina drži na zbirnom ra-
čunu/novčaniku mora dati izričitu prethodnu suglasnost, na način 
propisan stavkom 1. ovoga članka, ili

2. Društvo mora ustrojiti sustav kontrole koji osigurava da se 
koristi isključivo kriptoimovina klijenata koji su dali izričitu pret-
hodnu suglasnost, na način propisan stavkom 1. ovoga članka.

(3) Društvo je dužno voditi evidencije o korištenju kriptoimo-
vine klijenata, a koje uključuju najmanje:

1. pojedinosti o klijentu po čijoj uputi je korištenje kriptoimo-
vine bilo provedeno i

2. količinu korištene kriptoimovine, razvrstano po klijentima 
koji su dali prethodnu suglasnost za korištenje njihove kriptoimo-
vine.

(4) Evidencije iz stavka 3. ovoga članka moraju se voditi na 
način koji će omogućavati ispravnu alokaciju mogućih gubitaka.

(5) Društva su dužna poduzimati mjere za sprečavanje neovla-
štenog korištenja kriptoimovine klijenta za vlastiti račun ili za račun 
bilo koje druge osobe.

DOSTUPNOST PODATAKA I EVIDENCIJA
Članak 10.

(1) Društvo je dužno podatke o imovini klijenata staviti na ras-
polaganje Hanfi, stečajnom upravitelju i ostalim nadležnim tijelima 
u smislu odredbi zakona koji uređuje stečaj trgovačkih društava.

(2) Podaci koji moraju biti dostupni obuhvaćaju sljedeće:
1. interne račune i povezane evidencije iz kojih je moguće jed-

nostavno utvrditi stanje imovine koju Društvo drži za klijente
2. pojedinosti o računima na kojima se drže novčana sredstva 

klijenata
3. ako Društvo kriptoimovinu drži kod trećih strana, poje-

dinosti o računima otvorenima kod trećih strana i o relevantnim 
ugovorima

4. pojedinosti o trećim osobama na koje su izdvojeni svi po-
slovni procesi vezani uz zaštitu imovine klijenata i pojedinosti uz 
izdvojene poslovne procese

5. popis ključnih osoba u Društvu koje sudjeluju u postupcima 
vezanima za zaštitu imovine klijenata,

6. dokumentaciju iz koje je moguće utvrditi vlasništvo klijenata 
nad imovinom koja je predmet zaštite imovine prema odredbama 
ovoga Pravilnika.

STUPANJE NA SNAGU

Članak 11.
Ovaj Pravilnik objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa 

na snagu 1. siječnja 2026. godine.
Klasa: 011-01/25-08/01 
Urbroj: 326-01-70-72-25-8 
Zagreb, 23. prosinca 2025.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.
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(4) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka CASP je dužan ponovo 
osigurati obavljanje revizije za potrebe Hanfe te dostavu izvješća 
Hanfi u roku koji je svojim rješenjem odredila Hanfa.

(5) Novu reviziju po zahtjevu Hanfe ne smije obaviti revizor čiji 
je revizorski izvještaj odbijen.

VI. ODBACIVANJE I ODBIJANJE FINANCIJSKIH 
IZVJEŠTAJA

Razlozi
Članak 9.

(1) Ako revizor obavi zakonsku reviziju CASP-a suprotno članku 
30. Zakona, Hanfa će odbaciti godišnje financijske izvještaje CASP-a 
odnosno godišnje konsolidirane financijske izvještaje za tu godinu.

(2) Ako Hanfa utvrdi da su godišnji financijski izvještaji i go-
dišnji konsolidirani financijski izvještaji sastavljeni suprotno propi-
sima ili da oni ne pružaju istinit i fer prikaz financijskog položaja i 
uspješnosti poslovanja CASP-a odnosno grupe CASP-ova, o kojima 
je u revizorskom izvješću izdano pozitivno ili uvjetno mišljenje, od-
bit će godišnje financijske izvještaje odnosno godišnje konsolidirane 
financijske izvještaje.

(3) Hanfa može odbiti godišnje financijske izvještaje odnosno 
godišnje konsolidirane financijske izvještaje u slučajevima ako bi 
takvi financijski izvještaji mogli korisnika navesti na pogrešnu po-
slovnu odluku, ili ako postoje značajna odstupanja između prihoda 
utvrđenih revidiranim računom dobiti i gubitka i stanja koje je 
utvrdila Hanfa, odnosno, ako postoje značajna odstupanja između 
revidirane bilance i stanja koje je obavljenim nadzorom utvrdila 
Hanfa.

(4) Za potrebe ovoga Pravilnika godišnji financijski izvještaji 
odnosno godišnji konsolidirani financijski izvještaji nisu sastavljeni 
u skladu s odredbama propisa ako:

a) nisu sastavljeni u skladu s odredbama propisa kojima se 
uređuju struktura i sadržaj godišnjih financijskih izvještaja CASP-a, 
odnosno nisu sastavljeni na način da su obrasci propisani navede-
nim odredbama propisa ugrađeni kao sastavni dio godišnjih finan-
cijskih izvještaja iza samih izvještaja te da ne postoji jasna poveznica 
između objavljenih i propisanih godišnjih financijskih izvještaja s 
objašnjenjem razlika,

b) nisu sastavljeni u skladu s primjenjivim okvirom finan-
cijskog izvještavanja odnosno odredbama Uredbe Komisije (EU) 
2023/1803 od 13. kolovoza 2023. o usvajanju određenih međuna-
rodnih računovodstvenih standarda u skladu s Uredbom (EZ) br. 
1606/2002 Europskog parlamenta i Vijeća,

c) Hanfa utvrdi da dostavljeni godišnji financijski izvještaji od-
nosno godišnji konsolidirani financijski izvještaji nisu međusobno 
usklađeni ili nisu računski i logički ispravno napravljeni.

(5) Hanfa razloge za odbacivanje i odbijanje godišnjih finan-
cijskih izvještaja odnosno godišnjih konsolidiranih financijskih iz-
vještaja utvrđuje provođenjem postupka nadzora CASP-a odnosno 
grupe CASP-a, na način propisan odredbama Zakona.

(6) Hanfa će rješenjem odbaciti ili odbiti godišnje financijske 
izvještaje odnosno godišnje konsolidirane financijske izvještaje.

(7) U slučaju iz stavaka 1., 2. i 3. ovoga članka CASP je dužan 
izraditi godišnje financijske izvještaje odnosno godišnje konsolidi-
rane financijske izvještaje, osigurati obavljanje zakonske revizije tih 
izvještaja te revizorsko izvješće, uključujući i relevantne financijske 
izvještaje, dostaviti Hanfi u roku koji je svojim rješenjem odredila 
Hanfa.

ja CASP-ova, godišnjih konsolidiranih financijskih izvještaja grupe 
CASP-ova u RH.

(2) Godišnji financijski izvještaji CASP-ova i godišnji konsolidi-
rani financijski izvještaji grupe CASP-ova u RH moraju se revidirati 
za svaku poslovnu godinu.

(3) Revizija financijskih izvještaja CASP-a obavlja se u skladu 
s propisima koji uređuju računovodstvo i reviziju, Međunarodnim 
revizijskim standardima, Uredbom i Zakonom, propisima koji ure-
đuju tržište kriptoimovine i pravilima struke.

IV. REVIZIJA ZA POTREBE HANFE
Revizija za potrebe Hanfe

Članak 5.
U smislu ovoga Pravilnika revizija za potrebe Hanfe je postupak 

provjere i ocjene izvještaja o bonitetnim zahtjevima sa stanjem na 
zadnji dan poslovne godine.

V. OPSEG I SADRŽAJ REVIZORSKIH IZVJEŠĆA
Revizija financijskih izvještaja

Članak 6.
(1) Na temelju obavljene revizije iz članka 4. stavka 1. ovog Pra-

vilnika revizorsko društvo sastavlja revizorsko izvješće o obavljenoj 
reviziji godišnjih financijskih izvještaja sukladno Međunarodnim 
revizijskim standardima.

(2) U revizorskom izvješću iz stavka 1. ovog članka revizorsko 
društvo je dužno iskazati mišljenje kojim se jasno izražava pružaju 
li godišnji financijski izvještaji istinit i objektivan prikaz financijskog 
položaja CASP-a u skladu sa zakonom koji uređuje računovodstvo 
odnosno Međunarodnim standardima financijskog izvještavanja.

(3) Revizorskim izvješćima iz ovog članka prilažu se i financij-
ski izvještaji koji su bili predmetom revidiranja.

Revizija za potrebe Hanfe
Članak 7.

(1) Revizorsko izvješće o obavljenoj reviziji za potrebe Han-
fe sastavlja se u skladu s Međunarodnim revizijskim standardima, 
Uredbom, Zakonom i propisima koji uređuju tržište kriptoimovine 
i pravilima struke.

(2) Revizorska izvješća iz ovog članka sastavlja i potpisuje ovla-
šteni revizor u svoje ime i ovlašteni predstavnik u ime revizorskog 
društva.

(3) U postupku izrade Izvješća o revizijskom angažmanu po-
sebne namjene, revizor je tijekom obavljanja revizije izvještaja o 
bonitetnim zahtjevima obvezan provjeriti pravilnost, točnost i pot-
punost izvještaja te ocijeniti je li isti sastavljen u skladu sa Zakonom, 
Uredbom, ovim Pravilnikom te je li usklađen s godišnjim financij-
skim izvještajima pružatelja usluga povezanih s kriptoimovinom na 
izvještajni datum.

Članak 8.
(1) Hanfa može zahtijevati od revizorskog društva da Izvješća o 

revizijama za potrebe Hanfe ispravi odnosno dopuni.
(2) Ukoliko revizorsko društvo ne ispravi ili dopuni Izvješće 

o revizijama za potrebe Hanfe ili isto ne učini na adekvatan način, 
Hanfa će odbiti Izvješće revizora.

(3) Hanfa će rješenjem o odbijanju revizorskog izvješća utvrditi rok 
za dostavu novog revizorskog izvješća odnosno nove ocjene revizora.
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ba ispunjava uvjete stručnosti i primjerenosti za obavljanje funkcije 
člana uprave Društva

– razloge zbog kojih Hanfa može izdati odobrenje za obavljanje 
funkcije člana uprave Društva za razdoblje koje je kraće od razdoblja 
navedenog u zahtjevu za izdavanje odobrenja za obavljanje funkcije 
člana uprave Društva

– uvjete stručnosti i primjerenosti iz članka 51. stavaka 1. i 2. 
Zakona za obavljanje funkcije prokurista Društva

– dokumentaciju kojom se dokazuje da osoba ispunjava uvjete 
stručnosti i primjerenosti za obavljanje funkcije prokurista Društva

– uvjete stručnosti i primjerenosti iz članka 59. stavaka 1., 2., 6. 
i 7. Zakona za obavljanje funkcije člana nadzornog odbora Društva

– sadržaj zahtjeva za izdavanje odobrenja za obavljanje funkcije 
člana nadzornog odbora Društva iz članka 59.a stavka 2. Zakona 
i dokumentaciju koju je potrebno priložiti tom zahtjevu, a kojom 
se dokazuje da osoba ispunjava uvjete stručnosti i primjerenosti za 
obavljanje funkcije člana nadzornog odbora Društva

– uvjete u vezi s primjerenošću i iskustvom ovlaštenog zastup
nika podružnice Društva koja pruža usluge osiguranja na temelju 
prava poslovnog nastana u drugoj državi članici iz članka 66. stavka 
2. Zakona

– dokumentaciju kojom se dokazuje da osoba ispunjava uvjete 
za obavljanje funkcije ovlaštenog zastupnika podružnice Društva 
koja pruža usluge osiguranja na temelju prava poslovnog nastana 
u drugoj državi članici

– sadržaj politike nadzornog odbora Društva za izbor i pro-
cjenu postojanja uvjeta za obavljanje funkcije člana uprave Druš-
tva, sadržaj politike uprave Društva za izbor i procjenu postojanja 
uvjeta za obavljanje poslova prokurista Društva i uvjete za izbor i 
procjenu postojanja uvjeta za obavljanje funkcije člana nadzornog 
odbora Društva.

(2) Pojmovi upotrijebljeni u ovom Pravilniku imaju značenje 
kao u Zakonu.

UVJETI ZA OBAVLJANJE FUNKCIJE ČLANA UPRAVE DRUŠTVA
Stručnost
Članak 2.

(1) Kandidat za člana uprave je stručan odnosno posjeduje od-
govarajuće stručne kvalifikacije, znanje i iskustvo iz članka 51. stav-
ka 1. točke 2. Zakona za primjereno upravljanje i vođenje poslova 
Društva pažnjom dobrog stručnjaka ako ima:

1. završen odgovarajući stupanj obrazovanja:
a) preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili
b) integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili
c) stručni studij i specijalistički diplomski stručni studij, čijim 

završetkom je stekao najmanje 300 ECTS bodova, ili
d) sveučilišni dodiplomski studij, čijim završetkom je stekao 

visoku stručnu spremu, ili
e) stručni dodiplomski studij, u trajanju od najmanje četiri go-

dine, čijim završetkom je stekao visoku stručnu spremu,
2. odgovarajuće iskustvo koje se sastoji od:
a) najmanje tri godine iskustva na rukovodećim poslovima u 

Društvu koje čini radno iskustvo u obavljanju funkcije člana uprave, 
zamjenika člana uprave, prokurista, nositelja ključne funkcije i/ili u 
rukovođenju organizacijskim dijelovima Društva ili

b) najmanje pet godina iskustva u rukovođenju poslovima koji 
se mogu usporediti s poslovima Društva, za koje Hanfa ocijeni da 

(8) Novu zakonsku reviziju ne smije obaviti revizor koji je izdao 
mišljenje o godišnjim financijskim izvještajima odnosno godišnjim 
konsolidiranim financijskim izvještajima koji su odbijeni odnosno 
odbačeni.

Članak 10.
CASP je obvezan Hanfi u roku od petnaest dana od primitka 

revizorskog izvješća, a najkasnije u roku od četiri mjeseca od za-
dnjeg dana poslovne godine na koju se odnose revidirani godišnji 
financijski izvještaji i dostaviti sljedeće:

1. revidirane godišnje financijske izvještaje i godišnje izvješće
2. revizorsko izvješće o obavljenoj zakonskoj reviziji godišnjih 

financijskih izvještaja iz točke 1. ovoga stavka i
3. izvješća o reviziji za potrebe Hanfe.

VII. PRIJELAZNA I ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 11.

Prva revizija CASP-ova u skladu s ovim Pravilnikom obavit će 
se za poslovnu 2026. godinu.

Članak 12.
Ovaj Pravilnik objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa 

na snagu 1. siječnja 2026. godine.
Klasa: 011-01/25-08/01
Urbroj: 326-01-70-72-25-7
Zagreb, 23. prosinca 2025.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

2371
Na temelju članka 51. stavka 7., članka 52. stavka 7., članka 

59. stavka 5. i članka 62. stavka 9. Zakona o osiguranju (»Narodne 
novine«, broj 30/15, 112/18, 63/20, 133/20, 151/22, 152/24 i 151/25), 
Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga (dalje: Hanfa) na 
sjednici Upravnog vijeća održanoj 23. prosinca 2025. godine donosi

PRAVILNIK
O UVJETIMA ZA OBAVLJANJE FUNKCIJE ČLANA 

UPRAVE, ČLANA NADZORNOG ODBORA I 
PROKURISTA DRUŠTVA ZA OSIGURANJE 

ODNOSNO DRUŠTVA ZA REOSIGURANJE I 
OVLAŠTENOG ZASTUPNIKA PODRUŽNICE 

DRUŠTVA ZA OSIGURANJE ODNOSNO DRUŠTVA 
ZA REOSIGURANJE

UVODNE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovaj Pravilnik detaljnije propisuje:
– uvjete stručnosti i primjerenosti iz članka 51. stavka 1. Za-

kona o osiguranju (dalje u tekstu: Zakon) za obavljanje funkcije 
člana uprave društva za osiguranje ili društva za reosiguranje (dalje 
u tekstu: Društvo)

– sadržaj zahtjeva za izdavanje odobrenja za obavljanje funkcije 
člana uprave Društva iz članka 52. stavka 2. Zakona i dokumentaciju 
koju je potrebno priložiti tom zahtjevu, a kojom se dokazuje da oso-


